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NEDERLANDSAPPARAATOVERZICHT

1	 AAN/UIT-KNOP
Houd de aan/uit-knop ingedrukt om de speaker in of uit te schakelen. 

2	 BLUETOOTH-KNOP
Houd de Bluetooth®-knop ingedrukt totdat het blauwe ledlampje 
langzaam knippert om de koppelingsmodus te starten.

3	 MICROFOON
Met de microfoon kun je Emberton III gebruiken als speakerphone. 
Druk op de Bluetooth-knop om het gesprek tussen de speaker en je 
telefoon te schakelen.

4	 BEDIENINGSKNOP
Gebruik de bedieningsknop om het afspelen van je muziek, je 
telefoongesprekken en meer te beheren.

5	 BATTERIJ-INDICATOR
De batterij-indicator met 10 lampjes geeft de batterijlading aan.

6	 USB-C-STROOMINGANG
Laad de speaker op door deze aan te sluiten op een USB-stroombron 
via de meegeleverde USB-C-kabel.

7	 BEVESTIGINGSBEUGEL
De bevestigingsbeugel biedt een bevestigingspunt voor een draagriem 
of je persoonlijke hanger (niet meegeleverd).
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NEDERLANDSINSTRUCTIES

AAN DE SLAG
I.	 Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat de luidspreker wordt 

ingeschakeld.
II.	 Houd de Bluetooth-knop ingedrukt totdat het blauwe ledlampje langzaam 

knippert. 
III.	 Selecteer EMBERTON III uit de lijst met Bluetooth-apparaten die wordt 

weergegeven op je geluidsapparaat.

DE BEDIENINGSKNOP GEBRUIKEN
•	 Afspelen/pauzeren – één keer indrukken
•	 Vooruit-/terugspoelen – naar links/rechts duwen
•	 Het volume harder/zachter zetten – omhoog/omlaag duwen
•	 Gesprek opnemen/beëindigen – één keer indrukken
•	 Een gesprek weigeren – twee keer indrukken

DE SPEAKER OPLADEN
Gebruik de meegeleverde USB-C-kabel om de speaker aan te sluiten op een 
USB-stroombron (5 V, 3 A). De poort voor USB-C-stroomingang bevindt zich 
aan de rechterkant van de speaker.

Let op: Zorg er altijd voor dat de speaker volledig droog is voordat je deze 
oplaadt.

BATTERIJ-INDICATOR
De batterij-indicator met 10 lampjes geeft de batterijlading aan. Een 
bewegende animatie geeft aan dat de batterij wordt geladen.

EEN NIEUW APPARAAT KOPPELEN
Je kunt de Emberton III aan 2 apparaten tegelijk koppelen. De speaker 
kan maximaal 8 eerder gekoppelde apparaten onthouden. Zodra de 
speaker binnen bereik is, probeert deze verbinding te maken met het laatst 
gekoppelde apparaat.
I.	 Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat de luidspreker wordt 

ingeschakeld.  
II.	 Houd de Bluetooth-knop ingedrukt totdat het blauwe ledlampje langzaam 

knippert.
III.	 Selecteer EMBERTON III uit de lijst met Bluetooth-apparaten die wordt 

weergegeven op je geluidsapparaat.
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NEDERLANDSINSTRUCTIES

DE SPEAKER RESETTEN
Door de fabrieksinstellingen opnieuw in te stellen worden de oorspronkelijke 
instellingen van de speaker teruggezet, met uitzondering van eventuele 
firmware-updates. 

Let op: Alle gebruikersinstellingen worden dan ook verwijderd en het apparaat 
moet weer opnieuw worden ingesteld.
I.	 Verwijder EMBERTON III en EMBERTON III [LE] uit de Bluetooth-lijst van 

je geluidsapparaat, als ze daarin staan.
II.	 Zorg ervoor dat de speaker is ingeschakeld.
III.	 Houd de Bluetooth-knop gedurende 7 seconden ingedrukt. De rode 

Bluetooth-indicator knippert snel en de speaker wordt opnieuw 
opgestart.

IV.	 Je hebt de fabrieksinstellingen van de speaker hersteld. Je kunt deze nu 
koppelen. Raadpleeg hiervoor het gedeelte Aan de slag.

DE SPEAKER SCHOONMAKEN
Maak je speaker regelmatig schoon om deze fris te houden en langer mee te 
laten gaan. 

Maak voorafgaand aan het schoonmaken van je speaker alle kabels los en 
zorg ervoor dat alles volledig droog is voordat je een USB-oplader aansluit.

De siliconenhoes kan worden verwijderd en afzonderlijk worden 
schoongemaakt. Maak de hoes en de kabels voorzichtig schoon met een 
pluisvrije doek die licht bevochtigd is met: 
•	 water 
•	 70% isopropylalcohol 
•	 75% ethylalcohol
Maak voorzichtig het speakergaas en de openingen met een droog, zacht 
borsteltje of wattenstaafje schoon.
•	 Gebruik geen scherpe of metalen voorwerpen.
•	 Gebruik geen perslucht.
•	 Gebruik geen producten die bleek of waterstofperoxide bevatten.
•	 Dompel de speaker niet onder in reinigingsmiddelen.
•	 Spoel de speaker niet onder stromend water.
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NEDERLANDSINSTRUCTIES

HANDLEIDING VOOR BATTERIJVERZORGING
Je speaker worden geleverd met hoogwaardige lithium-ionbatterijen. 
De levensduur wordt beïnvloed door het opladen en gebruik. Volg de 
onderstaande richtlijnen om je batterij zo lang mogelijk in goede staat te 
houden.
•	 Vermijd indien mogelijk het gebruik van snelladers. Door snelladen wordt 

de batterij belast en nemen de prestaties af.
•	 Laat de batterij niet volledig leeglopen en laad deze niet op als deze al vol 

is. Probeer de batterijlading tussen de 30% en 80% te houden.
•	 Je kunt de speaker het beste opladen naar een halfvolle batterij en 

vervolgens de fabrieksinstellingen herstellen als de speaker gedurende 
een lange periode worden opgeborgen. Berg de speaker op een koele, 
donkere en droge plek op.

•	 Vermijd het gebruik of opladen van de speaker op warme en 
ongeventileerde plaatsen van 45 °C/113 °F en hoger, zoals in een 
geparkeerde auto of bij een raam waar direct zonlicht op staat.

•	 Laad de batterij niet op bij lage temperaturen onder 10 °C/50 °F en 
gebruik de speaker niet bij temperaturen onder 0 °C/32 °F.

•	 Vermijd krachtige mechanische schokken zoals het laten vallen van 
de speaker op een hard oppervlak aangezien dit de batterijen kan 
beschadigen.

Download de Marshall Bluetooth-app en selecteer het 
batterijbesparingsniveau dat het beste past bij jou en je speaker. 

MARSHALL BLUETOOTH-APP

Download de Marshall Bluetooth-app om alles uit je speaker te halen en 
altijd over de nieuwste software-updates te beschikken.
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PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

De speaker 
schakelt niet in

De batterij is leeg. Sluit de speaker aan op 
een USB-stroomingang 
om op te laden.

Ik kan de speaker 
niet koppelen of 
geen verbinding 
maken met een 
Bluetooth-apparaat

Bluetooth is niet 
ingeschakeld op je 
apparaat (smartphone, 
tablet, computer).

Schakel Bluetooth in 
op je afspeelapparaat.

De koppelingsmodus 
van de speaker is 
niet ingeschakeld.

Zorg ervoor dat 
de speaker is 
ingeschakeld voordat 
je de koppelingsmodus 
instelt. Raadpleeg 
hiervoor Een nieuw 
apparaat koppelen.

Onregelmatig gedrag De speaker beschikt 
niet over de recentste 
firmwareversie.

Download de Marshall 
Bluetooth-app en 
koppel de speaker. Volg 
de instructies in de 
app om te controleren 
of de Emberton III 
over de meest recente 
firmwareversie 
beschikt.

Er is een softwarefout. Herstel de 
fabrieksinstellingen. 
Raadpleeg hiervoor 
De speaker resetten.

De Emberton III 
moet opnieuw 
worden ingesteld. 

PROBLEEMOPLOSSING
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NEDERLANDSPROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING

De Bluetooth-
verbinding hapert

De Bluetooth-
apparaten staan te 
ver uit elkaar of er 
is sprake van te veel 
obstakels tussen de 
Bluetooth-apparaten.

Zet de apparaten 
dichter bij elkaar 
zodat het signaal 
niet wordt gehinderd 
door obstakels als 
muren en deuren.

Er is een sterk 
elektrisch veld 
rondom de speaker. 
Apparaten als 
magnetrons, draadloze 
netwerkadapters, 
tl-lampen en 
fornuizen opereren 
binnen hetzelfde 
frequentiebereik als het 
Bluetooth-apparaat. 
Dit kan leiden tot 
elektrische storingen.

Zet de speaker ergens 
anders neer of zet het 
storende apparaat 
uit of verplaats het.
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